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Polski
uszkodzić warstwę srebra lustra i spowodować 
powstanie brązowych plam. W przypadku niefacho-
wej obsługi lustra, jakiekolwiek roszczenie dotyczące 
gwarancji traci swoją moc.

•	Wytrzeć powierzchnie suchą wzgl. wilgotną szmatką.
•	Należy przy tym zważać na to, by do lampy nie 

przedostała się wilgoć.
•	Szkody powstałe na skutek niefachowej obsługi, nie 

są objęte naszą gwarancją.

�	
Unieszkodliwianie zużytych 
baterii i wyeksploatowanego 
sprzętu elektronicznego (obo-
wiązuje w krajach Unii Europejskiej 
i innych krajach europejskich mają-
cych oddzielne standardy zbierania 
odpadów).

Taki symbol umieszczony na baterii, produkcie lub 
opakowaniu oznacza, że tej baterii ani produktu nie 
wolno przetwarzać wspólnie z odpadami z gospodar-
stwa domowego. Prawidłowo usuwając baterie lub 
produkt, zapobiegasz ujemnym konsekwencjom dla 
środowiska i zdrowia człowieka. Ponowne wykorzysty-
wanie materiałów przyczynia się do ochrony zasobów 
naturalnych. Aby mieć pewność, że bateria lub produkt 
będą przetwarzane w prawidłowy sposób, po zakoń-
czeniu okresu ich eksploatacji przekaż je do odpowied-
niego punktu zbiórki w celu ponownego wykorzystania 
baterii oraz sprzętu elektrycznego i elektronicznego. 
Więcej szczegółowych informacji na temat ponownego 
wykorzystywania niniejszego produktu lub baterii można 
uzyskać w miejscowym zarządzie gminy, punkcie zbiórki 
i usuwania odpadów z gospodarstwa domowego lub w 
sklepie, w którym produkt został zakupiony.

Obsługa (patrz strona 51)

Montaż (patrz strona 49)

Česky
Bezpečnostní pokyny

	
 Pro zabránění řezným zraněním a pohmožděninám je 
nutné při montáži nosit rukavice.

Použití v souladu s určením
	� Výrobek je povoleno instalovat a zapojovat pouze 
mimo oblasti 0, 1 a 2 dle specifikací od výrobce.
	� Jištění musí být provedeno přes přepěťovou ochranu 
(RCD / FI) se jmenovitým rozdílovým proudem 
≤ 30 mA.
	� Jiné použití nebo použití překračující tento účel platí 
jako použití v rozporu s určením. Riziko nese uživatel. 
Pro uplatnění vašich práv plynoucích z této záruky se 
prosím obraťte na vašeho distribučního partnera. Tato 
záruka neomezuje práva ohledně spotřebního zboží 
příslušné místní legislativy.
	� Výrobce / distributor tohoto svítidla nepřebírá žádnou 
zodpovědnost za zranění a poškození, která vzniknou 
v důsledku neodborné montáže / neodborného 
používání.
	�Části displeje nesmí být pevně spojeny k částem 
budovy!
	� Toto zařízení mohou používat děti od 8 let a osoby s 
omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo osoby zcela bez zkušeností nebo 
znalostí za předpokladu, že budou pod dohledem 
osoby pověřené zajištěním jejich bezpečnosti nebo 
poté, co od ní byly poučeny o bezpečném používání 
přístroje a nebezpečích, které s používáním přístroje 
souvisí.
	� Žárovku u této lampy nelze vyměnit: jakmile žárovka 
dosáhne své životnosti, je nutné vyměnit celou lampu.

Elektroinstalace

Elektroinstalatér
	� Instalaci a zkoušky musí provést autorizovaný 
elektrikář se zohledněním předpisů VDE 0100, část 
701

Elektrické připojení
	� Zdroj napětí 100-240V/N/PE/50-60Hz (délka: 1 m) 
předinstalovat.

Ochranné zařízení chybového proudu
	� Jištění musí být provedeno přes přepěťovou ochranu 
(RCD / FI) se jmenovitým rozdílovým proudem 
≤ 30 mA.
	�Ochranné zařízení musí být v pravidelných 
intervalech kontrolováno ohledně funkčnosti.
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Česky
Pokyny k montáži
•	Před montáží je třeba produkt zkontrolovat, zda nebyl 

při transportu poškozen. Po zabudování nebudou 
uznány žádné škody způsobené transportem nebo 
poškození povrchu.

•	Je třeba dodržovat montážní pravidla platné v dané 
zemi.

•	Veškeré práce se smí provádět pouze v beznapěťo-
vém stavu. Přitom je třeba napájení napětím bezpeč-
ně oddělit přes hlavní vypínač nebo síťovou zástrčku.

•	K montáži smí být používán pouze materiál odpovída-
jící normám.

•	Všechny komponenty musí zůstat přístupné.
•	Teplota okolí nesmí být vyšší než 40 ºC.
•	Svítidlo a žárovka se během provozu zahřívají. 

Udržujte svítidlo ve vzdálenosti min. 50 cm od 
hořlavých předmětů.

•	Při montáži produktu kvalifikovanou osobou je třeba 
dbát na to, aby byla upevňovací plocha v celé oblasti 
upevnění rovná (žádné vyčnívající spáry nebo 
zapuštění obkladů), aby struktura stěny byla vhodná 
pro montáž produktu a neměla žádná slabá místa.

Technické údaje
Nízké napětí:� 100 - 240V/N/PE/50 - 60Hz	
Výkon:� max. 2,5 W	
Třída ochrany:� IP 20	
Sériové číslo:� viz typový štítek	
Montážní rozměry:� viz strana 48
Hmotnost:� 1.380g

Popis symbolů
Pročtěte si návod k montáži

Varování před nebezpečným elektrickým 
napětím

Nepoužívat silikon s obsahem kyseliny octové!

Rozmìry (viz strana 48)

Čištění (viz strana 52)
•	Vypněte svítidlo.
•	K odstranění skvrn (tuk, kosmetik atd.) se může použít 

kůže na mytí oken, vypraná v teplé vodě a dobře 
vyždímaná. Kapky ulpělé na okrajích se musí 
bezpodmínečně odstranit měkkým a suchým hadrem. 
Nepoužívejte čisticí prostředky na sklo nebo na okna, 
jakož i jiné chemikálie, neboť by tyto mohly poškodit 
stříbrnou vrstvu zrcadla a způsobit hnědé skvrny. Při 
neodborném zacházení se zrcadlem zaniká jakýkoli 
nárok na záruku a ručení.

•	Povrchy otřete suchým příp. vlhkým hadrem.
•	U toho je třeba dbát toho, aby do světla nemohla 

vniknout žádná kapalina.
•	Škody vzniklé neodborným zacházením nepodléhají 

naší záruce.

�	
Likvidace odpadních baterií 
a starých elektrických a elek-
tronických zařízení (platné v 
Evropské unii a v dalších evropských 
zemích se systémy odděleného sběru 
odpadu).

Tento symbol na baterii, výrobku nebo obalu znamená, 
že baterie nebo výrobek nesmí být považován za 
domácí odpad. Zajištěním správné likvidace baterie 
nebo výrobku pomůžete předcházet možným negativním 
dopadům na životní prostředí a lidské zdraví. Recyklace 
materiálů pomáhá zachovat přírodní zdroje. Aby bylo 
zajištěno správné zacházení s baterií nebo výrobkem, 
odevzdejte produkt po konci životnosti na příslušném 
sběrném místě určeném pro recyklaci baterií, elektrických 
a elektronických zařízení. Podrobnější informace o 
recyklaci tohoto výrobku nebo baterie získáte na místním 
úřadě, u společnosti pro likvidaci domácího odpadu 
nebo v prodejně, kde jste výrobek zakoupili.

Ovládání (viz strana 51)

Montáž (viz strana 49)
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DE	 Reinigungsempfehlung / Garantie / Kontakt

FR	 Recommandation pour le nettoyage / Garanties / 
Contact

EN	 Cleaning recommendation / Warranty / Contact

IT	 Raccomandazione di pulizia / Garanzia / 
Contatto

ES	 Recomendaciones para la limpieza / Garantía / 
Contacto

NL	 Aanbevelingen inzake reiniging / Garantie / 
Contact

DK	 Rengøringsvejledning / Garanti / Kontakt

PT	 Recomendações de limpeza / Garantia / Contacto

PL	 Zalecenie dotyczące pielęgnacji / Gwarancja / 
Kontakt

CS	 Doporučení k čistění / Záruka / Kontakt

SK	 Odporúčania pre čistenie / Záruka / Kontakt

ZH	 清洁指南 / 担保 / 接触

RU	 Рекомендации по очистке / Гарантия / Контакты

FI	 Puhdistussuositus / Takuu / Kosketus

SV	 Rengöringsrekommendationer / Garanti / Contacto

LT	 Valymo rekomendacijos / Garantija / Kontaktai

HR	 Preporuke za čišćenje / Garancija / Kontakt

RO	 Recomandări pentru curăţare / Garanţie / 
Contact

EL	 Σύσταση καθαρισμού / Εγγύηση / επαφή

SL	 Priporočilo za čiščenje / Garancija / Kontakt

ET	 Puhastussoovitused / Garantii / Kontakt

LV	 Tīrīšanas ieteikumi / Garantija / Kontakti

SR	 Preporuke za čišćenje / Garancija / Kontakt

NO	 Anbefaling for rengjøring / Garanti / Kontakt

BG	 Препоръка за почистване / Гаранция / Контакт

JP	 お手入れの方法 / 保証について / ご連絡先

SQ	 Këshilla rreth pastrimit / Garancia / Kontakt

AR	 توصيات التنظيف / الضمان / اتصال
TR	 Temizleme önerisi / Garanti / Temas

HU	 Tisztítási tanácsok / Garancia / érintkezés

HE	 המלצות לניקוי / אחריות / איש קשר

www.hansgrohe.com/cleaning-recommendation
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